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« Kleider machen Leute », sagt man – aber so ein Vor- 
wortanfang haut niemanden mehr aus den Socken. Das 
lässt sich jedoch leicht aus dem Ärmel schütteln, gerade 
weil es ein alter Hut ist. Ich nehme es auf meine Kappe. 
Aber gute Arbeitskleidung zu machen und darüber zu 
sprechen, sind zwei Paar Schuhe. Wäre schön, wenn das 
für mich Jacke wie Hose wäre. So riskier’ ich Kopf und 
Kragen, wenn ich mich nicht auf die Socken mache, einen 
Text zu schreiben, der Ihnen den Ärmel reinzieht – und 
auf keinen Fall unter die Gürtellinie geht.

Kleider haben Einzug in Sprichwörter und unsere 
Alltagssprache gefunden, weil Sie fundamentaler Teil 
unserer Kultur sind. Sie bedecken nicht nur unsere 
Nacktheit und schützen vor Kälte und Regen, sondern 
waren auch immer Ausdruck einer Haltung. Ob man 
dazugehört – oder eben nicht –, verdichtet sich noch 
heute in expliziten oder gelebten Kleiderordnungen. 
Und « richtig » gekleidet zu sein, gibt einem ein gutes 
Gefühl. 

Arbeitskleider sind die Rüstungen des Alltags. Wir 
geben dafür seit über 50 Jahren unsere Bestes, 
damit Funktionalität, Bequemlichkeit und Ästhetik sich 
optimal ergänzen – und das ist kein Spruch. Arbeiten 
Sie mit uns.

Unsere Leute machen Kleider – und ich freue mich, 
wenn diese zu Ihrem täglichen Wohlbefinden beitragen.

L’habit ne fait pas le moine - mais vous allez vous moquer 
d’une telle entrée en matière comme de votre première 
chemise. C’est facile de sortir ça de sa manche, même 
pour un bonnet d’âne. J’en porterai le chapeau, mais faire 
de bons vêtements de travail et en parler, c’est une autre 
paire de manches. Ce serait bien, si c’était bonnet blanc 
et blanc bonnet. Je risque ainsi ma chemise - si je me 
prends une veste en écrivant un texte avec lequel vous ne 
prendrez pas de gants.

Les vêtements font partie de notre langage courant, car 
ils constituent une partie fondamentale de notre culture. 
Ils ne couvrent pas seulement notre nudité, ils ne 
protègent pas seulement du froid et de la pluie, ils ont 
aussi toujours été l’expression d’une attitude. Que l’on en 
fasse partie ou non, il existe aujourd’hui encore des 
codes vestimentaires, explicites ou tout simplement vécus 
au quotidien. Et être « bien » habillé nous donne un bon 
sentiment. 

Les vêtements de travail sont l'équipement du quotidien. 
Et, depuis plus de 50 ans, nous donnons le meilleur de 
nous-mêmes afin que la fonctionnalité, le confort et 
l’esthétique se complètent au mieux. Et ce n'est pas 
qu’une expression. Travaillez avec nous.

Notre personnel fait des vêtements - et je suis heureux 
quand ceux-ci contribuent à votre bien-être quotidien.

Ihr Sven Blum
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FUNKTION / DESIGN

Funktionalität ist die Basis. Sie ist direkt 
erlebbar und lässt sich nicht vortäuschen.

Unser Segment der Arbeitsbekleidung besteht täglich 
tausendfach im Feldversuch. Würden wir nicht kompro-
misslos auf höchste Normerfüllung setzen, wären wir nicht 
seit über 50 Jahren erfolgreich. Die heutige Konkurrenz
situation schenkt keine zweiten Chancen. Unsere lang-
jährigen Erfahrungen und die konstant weiterentwickel-
ten Techniken fliessen aus dem Berufsumfeld in alle 
anderen rukka Produkte ein. Die Details zählen. So 
schaffen wir zuverlässige Begleiter für aktive Menschen 
bei allen Wetterbedingungen — garantiert !

GARANTIE / REPARATUREN

Mit dem Verkauf eines Produktes ist es für uns 
nicht getan. Wir stehen ein für unsere Qualität.  
Die seltenen Garantiefälle erledigen wir schnell 
und unkompliziert. Und selbstverständlich gratis.

Für kleine Reparaturen oder grössere Änderungen 
verfügen wir über ein voll ausgestattetes Atelier mit 
mehreren Fachkräften an unserem Hauptsitz in der 
Schweiz. Hier veredeln und beschriften wir auch auf 
Kundenwunsch.
Diese spezialisierte Dienstleistung steigert die Kunden
zufriedenheit – sie ist für uns aber auch eine ökologische 
Verpflichtung. Die Verlängerung der Lebensdauer hilft, 
Abfall zu vermeiden und Ressourcen zu schonen. 
Nebenbei entlastet dies auch Ihr Haushaltsbudget.

DIE RUKKA VORTEILE
AUF EINEN BLICK

CORPORATE FASHION

Die Identität eines Unternehmens wird geprägt 
durch das Auftreten der Mitarbeiter. Und Kleidung 
spielt dabei eine wesentliche Rolle.

rukka fertigt schon seit Jahrzehnten mit Erfolg qualitativ 
hochwertige «Corporate Fashion»-Linien für schweizeri-
sche und internationale Firmen. Und gerne auch für Sie. 
Da wir das Design und die Entwicklung intern betreiben, 
können wir mit hoher Flexibilität auf Anpassungswünsche 
unserer Kunden reagieren, und das schon ab geringen 
Stückzahlen.
Auch bei der Entwicklung und Bewirtschaftung von 
OEM Produktelinien (Original Equipment Manufacturer) 
können Sie auf unsere Erfahrung bauen. Die direkten 
und effizienten Produktionsprozesse sind ideal für 
die Fertigung von Eigenmarken. Wir liefern auch hier 
nur Top-Qualität zu überraschend vorteilhaften Kond- 
itionen. Testen Sie uns.

 VERFÜGBARKEIT

Wir wissen, was wir tun – und wir vertrauen 
unserem Gespür für die richtigen Produkte. 
So überwälzen wir das Risiko für das Lager  
auch nicht auf unsere Vertriebspartner. Unsere 
gesamte Kollektion halten wir in unseren 
Hallen am Hauptsitz in Tübach für Sie bereit.

Unsere Artikel können jederzeit nachbestellt werden 
und werden umgehend ausgeliefert. Nicht nur als Vorbe-
stellung lange vor Saisonbeginn. Ist ein Produkt nicht 
oder nicht mehr im Laden verfügbar oder stimmt die 
vorhandene Grösse oder Farbe nicht? Kein Problem —  
wir haben das gesuchte Stück mit grosser Sicherheit 
für Sie an Lager, bei 350 000 Artikeln auf 4 000 m2.
So bleiben wir auch dauernd im Kontakt mit dem Markt 
und spüren, was ankommt und was gesucht wird. 
Darauf reagieren wir. Und wenn ein Produkt über Erwar-
tung verkauft wird, so haben wir dank äusserst kurzen 
Entscheidungswegen nachbestellt, noch bevor es 
zu einem Engpass kommt. Ein weiterer Vorteil eines 
kleinen, agilen Betriebs mit jahrzehntelanger Erfahrung.
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LES AVANTAGES RUKKA
EN UN COUP D’ŒIL 

FONCTION / DESIGN

La fonctionnalité est la base. Elle est palpable 
directement et ne peut se simuler.

Notre segment des vêtements de travail est mis à 
l'essai des milliers de fois par jour sur le terrain. 
Si nous ne misions pas sur le plus grand respect des 
normes, et ce sans compromis, nous ne serions 
pas prospères depuis plus de 50 ans. La situation 
concurrentielle actuelle n’accorde pas de deuxième 
chance. Nos expériences de longue date et les 
techniques évoluant sans cesse découlent du domaine 
professionnel et sont intégrées dans tous les autres 
produits rukka. Les détails comptent. C’est ainsi que 
nous créons des accompagnateurs fiables pour les 
personnes actives, quelles que soient les conditions 
météo – c’est garanti !

GARANTIE / RÉPARATIONS

La vente d’un produit ne nous suffit pas. Nous nous 
portons garants de notre qualité. Nous réglons les 
rares cas de garantie rapidement et simplement. 
Et, bien entendu, gratuitement.

Pour de petites réparations ou des modifications plus 
importantes, nous disposons d’un atelier entièrement 
équipé avec plusieurs professionnels à notre siège en 
Suisse. Ici, nous perfectionnons et procédons aussi au 
marquage à la demande des clients.
Cette prestation de service spécialisée accroit la satis
faction de la clientèle - mais c’est également pour nous 
un devoir écologique. L’allongement de la durée de vie 
contribue à éviter les déchets et préserver les ressources. 
Il allège aussi le budget de votre foyer.

CORPORATE FASHION

L’identité d’une entreprise est marquée par 
la présentation du personnel. Et les vêtements 
jouent ici un rôle essentiel.

Depuis des décennies déjà, rukka fabrique avec succès 
des lignes « Corporate Fashion » de grande qualité 
pour des sociétés suisses et internationales. Et nous 
le ferons aussi avec plaisir pour vous. 
Étant donné que nous pratiquons le design et le déve-
loppement en interne, nous pouvons réagir avec une 
grande souplesse aux souhaits de modification de nos 
clients, et ce même pour de petites quantités. 
Vous pouvez aussi compter sur notre expérience dans 
le développement et l’exploitation de lignes OEM 
(Original Equipment Manufacturer). Les processus de 
production directs et efficaces sont idéals pour la 
fabrication de marques propres. Ici aussi, nous ne 
livrons que de la super qualité à des conditions éton-
namment avantageuses. Testez-nous.

DISPONIBILITÉ

Nous savons ce que nous faisons - et nous avons 
confiance en notre flair pour les bons produits. 
Ainsi, nous ne répercutons pas non plus le risque 
relatif au stock sur nos partenaires de distribu-
tion. Nous tenons toute la collection à votre 
disposition dans les halls de notre siège à Tübach.

Nos articles peuvent à tout moment être re-commandés 
et livrés très rapidement. Pas seulement en pré-com-
mande longtemps avant le début de la saison. Si un 
produit n’est pas ou plus disponible en magasin ou si 
la taille ou la couleur disponible ne convient pas ? 
Pas de problème - nous avons très certainement l’article 
voulu dans notre stock qui compte 350 000 articles 
sur 4000 m².
Nous restons ainsi durablement en contact avec le 
marché et sentons ce qui plaît et ce qui est recherché. 
Et nous réagissons. Et si la vente d’un produit dépasse 
nos attentes, grâce à nos voies décisionnelles courtes, 
nous procédons à des commandes de réassortiment 
avant d’arriver à un goulot d’étranglement. Un autre 
avantage d’une exploitation petite et agile jouissant 
d’une expérience de plusieurs décennies.
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HIGH VISIBILITY	
WETTERSCHUTZ
PROTECTION INTEMPÉRIES 
BASELAYER

10
28

50

INHALT 
CONTENU 8
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HIGH VISIBILITY

INHALT
CONTENU

BALTA Fleece Jacke
Veste fleece 01524 13

BALTIC Jacke
Veste 01511 12

BALTIC Hose
Pantalon 01097 12

CALGARY Fleece Jacke
Veste fleece 03273 17

JUERGEN Polo-Shirt
Polo-Shirt 02271 24

KLAUS Sweat-Shirt
Sweat-Shirt 02272 22

PILOT Lumber
Lumber 03803 15

PILOT Lumber
Lumber 03801 37

POLARIS Fleece Jacke
Veste fleece 02935 19

PRATO Hose
Pantalon 04166 21

R-FLEX Jacke
Veste 04064 26

R-FLEX Hose
Pantalon 04085 27

RIGA Parka
Parka 01531 14

SACRAMENTO Soft Shell Jacke
veste soft shell 03178 18

TERNI Hose
Pantalon 04190 16

THORSTEN T-Shirt
T-Shirt 02270 23

TRIEST Jacke 
Veste 04165 20

WARNWESTE Warnweste
Gilet de securité 02112 25
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s.BALTIC JACKE #01511
PARKA ISO 20471 KL. 3
EN 343 WASSERDICHTHEITS KL. 3
PARKA ISO 20471 CL. 3
EN 343 ÉTANCHEITÉ À L‘EAU CL. 3
Oxford PES / PU Laminat, wasser- und winddicht, atmungsaktiv 
(8000 / 5000), vollverschweisste Nähte, EN 343 Wasserdichtheits Kl. 3, 
4 Aussen- und 1 Innentasche, 1 Napoleontasche, Netzfutter, normaler 
Schnitt, 2-weg Reissverschluss mit Frontleiste, 3M Reflexstreifen, 
abtrennbare Kapuze, regulierbare Taille, Saumregulierung mit Knöpfen, 
regulierbare und elastische Armmanschetten

Oxford PES / PU laminage, étanche à l’eau, coupe-vent, respirante 
(8000 / 5000), coutures entièrement soudées, EN 343 cl. 3, 4 poches 
extérieures, 1 poche intérieure, 1 poche Napoléon, doublure filet, coupé 
normal, fermeture éclaire 2-voies cachée par un revers, bandes réfléchis-
santes 3M, capuchon amovible, réglable en taille, manchettes réglables 
et élastiques, ourlet réglable avec boutons

XXS | XS | S | M | | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

259.00 CHF
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BALTIC HOSE #01097  
SECURITY HOSE ISO 20471 KL. 1
EN 343 WASSERDICHTHEITS KL. 3
PANTALON DE SÉCURITÉ ISO 20471 CL. 1
EN 343 ÉTANCHEITÉ À L’EAU CL. 3
Oxford PES, wasser- und winddicht, atmungsaktiv (8000/5000), vollver- 
schweisste Nähte, EN 343 Wasserdichtheits Kl.3, 2 Cargotaschen, 
2 Einschubtaschen, 2 Gesässtaschen, 1 Metertasche, leicht gefüttert, 
normaler Schnitt, seitlicher Reissverschluss bis Wade, 3M Reflexstreifen 

100% Oxford PES, étanche à l’eau, coupe-vent, respirante (8000/5000), 
coutures entièrement soudées, EN 343 cl. 3, 2 poches cargo, 2 poches 
devant, 2 poches arrière, 1 poche mètre, doublure légère, coupé normal, 
fermeture éclair jusqu’aux mollets, bandes réfléchissantes 3M

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

139.00 CHF
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s. BALTA FLEECE #01524
FLEECE JACKE ISO 20471 KL. 1 
(MIT ÄRMEL AB M KL. 2)
VESTE FLEECE ISO 20471 CL. 1 
(AVEC MANCHES À PARTIR DE LA TAILLE M CL.2)
Heavy Micro Fleece PES mit Oxford Stoffbesatz an Schultern und Ärmeln, 
atmungsaktiv (5000), wasserabweisend, 3 Aussen- und 1 Innentasche, 
Windbloc Futter, hohe Isolation, normaler Schnitt, 3M Reflexstreifen, 
abtrennbare Ärmel, (mit Ärmel ab Grösse M Kl. 2), regulierbare Armman-
schetten 

Heavy Micro Fleece PES avec tissu Oxford aux épaules et manches, 
respirante (5000), hydrofuge, 3 poches extérieures, 1 poche intérieure, 
doublure Windbloc, haute isolation, coupé normal, bandes réfléchis- 
santes 3M, manches amovibles, (avec manches a partir de la taille M cl. 
2), manchettes réglables

XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

179.00 CHF
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s.RIGA PARKA #01531
PARKA ISO 20471 KL. 3 
EN 343 WASSERDICHTHEITS KL. 3
PARKA ISO 20471 CL. 3 
EN 343 ÉTANCHEITÉ À L’EAU CL. 3
Oxford PES / PU Laminat, wasser- und winddicht, atmungsaktiv 
(8000 / 5000), vollverschweisste Nähte, EN 343 Wasserdichtheits Kl. 3, 
4 Aussen- und 1 Innentasche, Rukkatherm Isolationsfutter, normaler 
Schnitt, 2-weg Reissverschluss mit Frontleiste, 3M Reflexstreifen, 
abtrennbare Kapuze, regulierbare Taille, elastische und regulierbare 
Armmanschetten

Oxford PES / laminage PU, étanche à l’eau, coupe-vent, respirante 
(8000 / 5000), coutures entièrement soudées, EN 343 cl. 3, 4 poches 
extérieures, 1 poche intérieure, doublure isolante Rukkatherm, coupé 
normal, fermeture éclaire 2-voies cachée par un revers, bandes réfléchiss- 
antes 3M, taille réglable, manchettes élastiques et réglables

XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

278.00 CHF
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s. PILOT LUMBER #03803 
LUMBER ISO 20471 KL.3
LUMBER ISO 20471 CL. 3
Oxford PES / Cotton, wasser- und schmutzabweisend, 5 Aussen-und 
1 Innentasche, Faserpelz Futter, normaler Schnitt, Reissverschluss mit 
Untertrittleiste, 3M Reflexstreifen, Trikot Armmanschetten und Saum, 
Cord-Innenkragen

Oxford PES / Coton, repoussant l’eau et la saleté, 5 poches extérieures, 
1 poche intérieure, doublure polaire, coupé normal, fermeture éclair 
avec rabat d’étanchéité à l’intérieur, bandes réfléchissants 3M, man-
ches et ourlet en tricot, cord à l’intérieur du col

S | M | L | XL | XXL | 3XL

159.00 CHF
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s.TERNI #04190
ARBEITSHOSE ISO 20471 KL. 2
PANTALON DE TRAVAIL ISO 20471 CL. 2 
60% Cotton / 40% PES 280g/m2, wasser- und schmutzabweisend, 
2 Fronttaschen, links Oberschenkeltasche mit Handytasche, rechts 
Meter-und Schreibzeugtasche, 2 Gesässtaschen, halber Bund mit Elast, 
(Grösse = 1/2 Bundweite)

60% Coton / 40% PES 280g/m2, hydrofuge et repoussant la saleté, 
2 poches devant, à gauche poche avec poche pour cellulaire, 
à droite poche avec poche mètre et crayons , 2 poches arrières, demie 
taille élastique, (taille = 1/2 ceinture)

40 | 42 | 44 | 46 | 48 | 50 | 52 | 54 | 56 | 58 | 60

119.00 CHF
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s. CALGARY #03273
FLEECE JACKE ISO 20471 KL. 2
VESTE FLEECE ISO 20471 CL. 2
Heavy Micro Fleece PES mit Oxford Stoffbesatz an Schultern und Ärmeln, 
atmungsaktiv (5000), wasserabweisend, 3 Aussen- und 1 Innentasche, 
hohe Isolation, normaler Schnitt, Reissverschluss mit Frontleiste, 
3M Reflexstreifen, Saumkordelzug, regulierbare Armmanschetten 

Heavy Micro Fleece PES avec tissu Oxford aux épaules et manches, 
respirante (5000), hydrofuge, 3 poches extérieures, 1 poche intérieure, 
haute isolation, coupé normal, fermeture éclair cachée par un revers, 
bandes réfléchissantes 3M, cordon ourlet, manchettes réglables 

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

139.00 CHF
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s.SACRAMENTO #03178 
SOFT SHELL JACKE ISO 20471 KL. 2
VESTE SOFT SHELL ISO 20471 CL. 2
Elast-PES 3-Lagen Soft Shell mit PU-Laminat, wind- 
dicht, atmungsaktiv (5000), wasserabweisend,
4 Aussentaschen, Fleece Innenseite, normaler Schnitt, 
Reissverschluss mit Frontleiste, 3M Reflexstreifen

Soft Shell élastique-PES 3 couches avec laminage PU, 
coupe-vent, respirante (5000), hydrofuge, 4 poches 
extérieures, fleece à l’intérieur, coupé normal, fermeture 
éclair cachée par un revers, bandes réflechissantes 3M

XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

199.00 CHF
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s. POLARIS #02935
FLEECE JACKE ISO 20471 KL. 2
VESTE FLEECE ISO 20471 CL. 2
Heavy Micro Fleece PES, winddicht, 3 Aussen- 
und 1 Innentasche, Windbloc-Futter, hohe 
Isolation, normaler Schnitt, Saumkordelzug, 
elastische Armmanschetten

Heavy Micro Fleece PES, coupe-vent, 3 poches
extérieures, 1 poche intérieure, doublure Windbloc, 
haute isolation, coupé normal, cordon ourlet, 
manchettes élastiques

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

99.00 CHF
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s.TRIEST #04165
ARBEITSJACKE ISO 20471 KL. 2
(MIT ÄRMEL KL. 2 , OHNE ÄRMEL KL. 1)
VESTE TRAVAIL ISO 20471 CL. 2
(AVEC MANCHES CL. 2, SANS MANCHES CL. 1)
60% Cotton / 40% PES 280 g/m2, wasser- und 
schmutzabweisend, 3 Aussentaschen, 1 Handytasche, 
normaler Schnitt, Reissverschluss mit Frontleiste, 
3M Reflexstreifen, abtrennbare Ärmel, (mit Ärmel Kl. 2, 
ohne Ärmel Kl. 1), Saumregulierung mit Knöpfen, 
regulierbare Armmanschetten

60% Coton / 40% PES 280 g/m2, repoussant l’eau 
et la saleté, 3 poches extérieures, 1 poche cellulaire, 
coupé normal, fermeture éclaire cachée par un revers, 
bandes réfléchissantes 3M, manches amovibles, 
(avec manches cl. 2, sans manches cl. 1), ourlet réglable 
avec boutons, manchettes réglables

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

199.00 CHF
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s. PRATO #04166
ARBEITSHOSE ISO 20471 KL. 2
PANTALON DE TRAVAIL ISO 20471 CL. 2
60% Cotton / 40% PES 280g/m2, wasser- und schmutz-
abweisend, 2 Fronttaschen, linke Oberschenkeltasche 
mit Handytasche, rechte Oberschenkeltasche mit 
aufgesetzter Blocktasche, 2 Gesässtaschen, halber Bund 
mit Elast, seitlicher Reissverschluss bis zur Wade, IVR 
konform, (Grösse = 1/2 Bundweite)

60% Coton / 40% PES 280g/m2, hydrofuge et repous-
sant la saleté, 2 poches devant, à gauche poche avec 
poche pour cellulaire, à droite poche avec poche bloc- 
notes, 2 poches arrières, demie taille élastique, fermeture 
éclair lateral jusqu’aux mollets, IVR conform, (taille = 1/2 
ceinture)

36 | 38 | 40 | 42 | 44 | 46 | 48 | 50 | 52 | 54 | 56 | 58 | 60

159.00 CHF
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s.KLAUS #02272
SWEAT-SHIRT ISO 20471 KL. 3
SWEAT-SHIRT ISO 20471 CL. 3 
PES 240g/m2 Maschenware, Innenseite aufgerauht, 
hohe Isolation, Strickborde am Saum und am Ärmel
abschluss, weiter Schnitt, Reflexstreifen, formbeständig 

tricotage PES 240g/m2, poncé à l’intérieur, haute 
isolation, bordures tricot aux manches et ourlet, coupé 
large, bandes réfléchissants, maintient la forme

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

99.00 CHF
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s. THORSTEN #02270 
T-SHIRT ISO 20471 KL. 2
T-SHIRT ISO 20471 CL. 2 
PES Maschenware, atmungsaktiv, weiter Schnitt, 
Reflexstreifen, formbeständig 

tricotage PES, respirante, coupé large, bandes 
réfléchissants, maintient la forme

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

59.00 CHF
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s.JUERGEN #02271
POLO-SHIRT ISO 20471 KL. 2
POLO-SHIRT ISO 20471 CL. 2
PES Maschenware, atmungsaktiv, weiter Schnitt, 
Reflexstreifen, formbeständig 

tricotage PES, respirante, coupé large, bandes 
réfléchissants, maintient la forme

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

69.00 CHF
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s. WARNWESTE #02112
WARNWESTE ISO 20471 KL. 1
GILET DE SECURITÉ ISO 20471 CL. 1
PES 120g/m2, ultraleichte Netz-Qualität, 
Reflexstreifen, regulierbare Weite mit Velcro,
wird im Etui angeliefert

PES 120g/m2, qualité ultralégère en filet, bandes 
réfléchissants, réglable avec Velcro, livré dans un etui

L | XL | XXL

19.00 CHF

09
27

 fl
uo

re
sc

en
t o

ra
ng

e

06
29

 fl
uo

re
sc

en
t l

em
on



A
lle

 P
re

is
e 

in
 C

H
F 

in
kl

. M
w

S
t.

, P
re

is
än

de
ru

ng
en

 u
nd

 F
eh

le
r v

or
be

ha
lte

n.
 

To
us

 le
s 

pr
ix

 s
'e

nt
en

de
nt

 e
n 

C
H

F,
 T

VA
 in

cl
ue

. S
ou

s 
ré

se
rv

e 
d'

év
en

tu
el

le
s 

m
od

if
ic

at
io

ns
 o

u 
er

re
ur

s.R-FLEX JACKE #04064
REGENJACKE ISO 20471 KL. 3 
EN 343 WASSERDICHTHEITS KL. 3
VESTE PLUIE ISO 20471 CL. 3 
EN 343 ÉTANCHÉITÉ À L’EAU CL. 3
Bi-Elast PU / PVC / PES, wasser- und winddicht 
(10 000), vollverschweisste Nähte, EN 343 Wasser-
dichtheits Kl. 3, 2 Aussentaschen, Reissverschluss 
mit Frontleiste, Reflexstreifen, Regenrinne am Saum, 
fixe Kapuze im Kragen verstaubar

Bi-élastique PU / PVC / PES, étanche à l’eau, coupe-vent 
(10’000), coutures entièrement soudées, EN 343 cl. 3, 
2 poches extérieures, fermeture éclair cachée par un 
revers, bandes réfléchissants, gouttières au bas de la 
veste, capuchon fixe à caser dans le col

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

139.00 CHF
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s. R-FLEX HOSE #04084 
REGENHOSE ISO 20471 ZERTIFIZIERT KL. 1
EN 343 WASSERDICHTHEITS KL. 3
PANTALON DE SÉCURITÉ ISO 20471 CL. 1
EN 343 ÉTANCHEITÉ À L’EAU CL. 3
Bi-Elast PU / PVC /PES 245g/m2, wasser- und 
winddicht (10 000), EN 343 Wasserdichtheits Kl. 3, 
2 seitliche Durchgriffe, 1 Meter-Tasche, seitlicher 
Reissverschluss bis Knie

Bi-élastique PU /PVC / PES 245g/m2, étanche à l’eau, 
coupe-vent (10 000), EN 343 cl. 3, 2 passe-mains, 
1 poche mètre, fermeture éclair jusqu’aux genoux

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

89.00 CHF
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s.

WETTERSCHUTZ
PROTECTION INTEMPÉRIES

INHALT
CONTENU

AIROLO Fleece Jacke
Veste Fleece 02924 42

ALASKA Faserpelz Jacke
Veste polaire 03109 39

ARIZONA Hose
Pantalon 09380 37

ASCONA Faserpelz Jacke
Veste polaire 03106 38

BASTIAN Jacke
Veste 03497 35

BERGEN Soft Shell Jacke
Veste soft shell 05062 46

BIANCO Fleece Jacke
Veste Fleece 02943 43

BOSTON Fleece Jacke
Veste fleece 02966 42

CHICAGO Fleece Gilet
Gilet fleece 02931 47

DUSTIN Fleece Jacke
Veste fleece 02926 39

ENNIO Fleece Jacke
Veste fleece 03537 40

FABIO Jacke
Veste 02881 35

GINO Fleece Jacke
Veste fleece 02887 41

HURRICANE Jacke
Veste 04068 34

HURRICANE Hose
Pantalon 04081 34

KONRAD Fleece Gilet
Gilet fleece 03532 47

LAAX Gilet
Gilet 02645 48

MASTER Jacke
Veste 02393 31

MAURO Soft Shell Jacke
Veste soft shell 05055 44

MIKE Soft Shell Jacke
Veste soft shell 05060 45

MINNESOTA Fleece Jacke
Veste fleece 02273 41

MONACO Faserpelz Jacke
Veste polaire 03116 36

MORENO Soft Shell Jacke
Veste soft shell 05031 45

OMAR Soft Shell Gilet
Gilet soft shell 02987 48

PILOT Lumber
Lumber 03801 37

RANGO Hose
Pantalon 09368 36

R-FLEX Jacke
Veste 04064 26

R-FLEX Hose
Pantalon 04084 27

RIGA Parka
Parka 01531 14

RUKKAFLEX Hose
Pantalon 04084 33

RUKKAFLEX Bi-Color Jacke
Veste 04065 33

RUKKAFLEX Uni Jacke
Veste 04066 32

SONBE Hoody
Veste à capuche 06203 44

TERENCE Fleece Jacke
Veste fleece 02970 40

TINA Soft Shell Jacke Damen
Veste soft shell pour dames 05006 46

TONI Hose
Pantalon 09351 43

VANCOUVER Faserpelz Jacke
Veste polaire 03118 38

WILL Jacke
Veste 03976 32

ZALO Long-Parka
Long-Parka 03953 31

ZERMATT Parka
Parka 02129 30
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ARBEITSTAG 
JOURNÉE DE TRAVAIL 
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s.VAIL #02626 
OUTDOORJACKE 3 IN 1
VESTE OUTDOOR 3 EN 1
Taslan / PU-Laminat, wasser- und winddicht, atmungs
aktiv (8000 / 5000), 4 Aussen- und 2 Innentaschen, 
austrennbare Fleecejacke, abtrennbare Kapuze im 
Kragen verstaubar, Taillenzug

Laminage Taslan / PU, étanche à l’eau, coupe-vent, 
respirante (8000 / 5000), 4 poches extérieures, 
2 poches intérieures, veste fleece amovible, capuchon 
amovible à caser dans le col, réglable en taille
 
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

299.00 CHF

ZERMATT #02129 
PARKA 3 IN 1 
PARKA 3 EN 1
Taslan / PU-Laminat, wasser- und winddicht, atmungs
aktiv (8000 / 5000), 6 Aussen- und 1 Innentasche, 
austrennbare Fleecejacke, reflektierende Prints, 
abtrennbare Kapuze, Taillenzug

Laminage Taslan / PU, étanche à l’eau, coupe-vent, 
respirante (8000 / 5000), 6 poches extérieures 
1 poche intérieure, veste fleece amovible, impressions 
réfléchissantes, capuchon amovible, réglable en taille

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

299.00 CHF
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MASTER #02393 
KLASSISCHE OUTDOORJACKE 3 IN 1 
VESTE OUTDOOR CLASSIQUE 3 IN 1 
Micro Peach PES / PU-Laminat, wasser- und winddicht, 
atmungsaktiv (8000 / 5000), 4 Aussen- und 2 Innen- 
taschen, austrennbare Fleecejacke, reflektierende 
Paspeln, abtrennbare Kapuze, Taillenzug

Micro Peach laminage PES / PU, étanche à l’eau, 
coupe-vent, respirante (8000 / 5000), 4 poches 
extérieures, 2 poches intérieures, doublure fleece 
amovible, passepoils réfléchissants, capuchon 
amovible, réglable en taille

XS | S | M | L | XL | XXL

299.00 CHF
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ZALO #03953
LONG-PARKA 3 IN 1 
LONG-PARKA 3 EN 1 
Elast-PES / PU Laminat, wasser- und winddicht, atmungs-
aktiv (8000 / 5000), 3 Aussen- und 2 Innentaschen, 
austrennbare Fleecejacke, Reissverschluss mit Frontleiste, 
abtrennbare Kapuze, Saumkordelzug, Kinnschutz

Laminage élastique-PES / PU, étanche à l’eau, coupe-vent, 
respirante (8000 / 5000), 3 poches extérieures, 2 poches 
intérieures, veste fleece amovible, fermeture éclair 
cachée par un revers, capuchon amovible, cordon ourlet, 
protection menton

S | M | L | XL | XXL | 3XL

379.00 CHF
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s.WILL #03976
JACKE 3 IN 1
VESTE 3 EN 1 
4-way-Stretch-PES / PU Laminat, wasser- und winddicht, 
atmungsaktiv (8000 / 5000), 3 Aussen- und 2 Innen
taschen, austrennbare Fleecejacke, Reissverschluss mit 
Frontleiste, abtrennbare Kapuze, Saumkordelzug, 
Kinnschutz

Stretch 4-way PES / laminage PU, étanche à l'eau, 
coupe-vent, respirante (8000 / 5000), 3 poches 
extérieures, 2 poches intérieures, veste fleece amovible, 
fermeture éclair cachée par un revers, capuchon 
amovible, cordon ourlet, protection menton

S | M | L | XL | XXL | 3XL| 4XL | 5XL | 6XL 

339.00 CHF
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RUKKAFLEX UNI #04066 
REGENJACKE UNI
VESTE PLUIE UNI 
Bi-Elast PU / PVC / PES, wasser- und winddicht 
(10 000), 2 Aussentaschen, Regenrinne 
am Saum, fixe Kapuze im Kragen verstaubar

Bi-élastique PU / PVC / PES, étanche à l’eau, 
coupe-vent (10 000), 2 poches extérieures, gouttières 
au bas de la veste, capuchon fixe à caser dans le col

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

99.00 CHF
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RUKKAFLEX HOSE #04085
REGENHOSE EN 343 WASSERDICHTHEITS KL. 3
PANTALON DE PLUIE EN 343 ÉTANCHEITÉ À L’EAU CL. 3
Bi-Elast PU / PVC / PES 245 g/m2, wasser- und winddicht 
(10 000), EN 343 Wasserdichtheits Kl. 3,  
1 Meter-Tasche, seitlicher Reissverschluss bis Knie

Bi-élastique PU / PVC / PES 245 g/m2, étanche à 
l’eau, coupe-vent (10 000), EN 343 cl. 3, 1 poche 
mètre, fermeture éclair jusqu’aux genoux

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

59.00 CHF
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RUKKAFLEX BI-COLOR #04065 
REGENJACKE BI-COLOR
VESTE PLUIE BI-COLOR 
Bi-Elast PU / PVC / PES, wasser- und winddicht 
(10 000), 2 Aussentaschen, Regenrinne am Saum, 
fixe Kapuze im Kragen verstaubar

Bi-élastique PU / PVC / PES, étanche à l’eau, 
coupe-vent (10 000), 2 poches extérieures, gouttières 
au bas de la veste, capuchon fixe à caser dans le col

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

99.00 CHF
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s.HURRICANE #04068
REGENJACKE 
VESTE PLUIE 
PU / PES stretch Qualität, wasser- und winddicht 
(8000), 2 Aussentaschen, fixe Kapuze im Kragen 
verstaubar

PU / PES qualité stretch étanche à l’eau, coupe-vent 
(8000), 2 poches extérieures, capuchon fixe à caser 
dans le col

S | M | L | XL | XXL | 3XL

59.00 CHF
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HURRICANE #04081
REGENHOSE 
PANTALON DE PLUIE
Elast PU / PES 180 g/m2, wasser- und winddicht 
(8000), 1 Metertasche

Élastique PU / PES 180g/m2, étanche à l’eau, 
coupe-vent (8000), poche-mètre

S | M | L | XL | XXL | 3XL

39.00 CHF
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s. FABIO #02881 
REGENJACKE 
VESTE PLUIE 
Rip-Stop / PU-Laminat, wasser- und winddicht, 
atmungsaktiv (8000 / 5000), 2 Aussen- und 
2 Innentaschen, 1 Napoleontasche, Netzfutter, 
Reissverschluss mit Frontleiste, reflektierende 
Paspeln, abtrennbare Kapuze, Saumkordelzug

Rip-Stop / laminage PU, étanche à l’eau, coupe-vent, 
respirante (8000 / 5000), 2 poches extérieures, 
2 poches intérieures, 1 poche Napoléon, doublure 
filet, fermeture éclair cachée par un revers, passepoils 
réfléchissants, capuchon amovible, cordon ourlet

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL| 4XL 

179.00 CHF
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BASTIAN #03497 
REGENJACKE 
VESTE PLUIE 
Rezykliertes PET-Rip mit Rukka-Tech Membrane, 
wasser- und winddicht, atmungsaktiv (8000 / 5000), 
vollverschweisste Nähte, 2 Aussen- und 1 Innen- 
tasche, Netzfutter, weiter Schnitt, Reissverschluss 
mit Frontabdeckleiste, abtrennbare verstellbare 
Kapuze, Saumkordelzug, Kinnschutz, packbar

PET-Rip recyclé avec membrane Rukka-Tech, étanche 
à l’eau, coupe-vent, respirantee (8000 / 5000), 
coutures entièrement soudées, 2 poches extérieures, 
1 poche intérieure, doublure filet, coupé large, 
fermeture éclair cachée par un revers, capuchon 
réglable et amovible, cordon ourlet, protection 
menton, emballable 

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

199.00 CHF
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RANGO #09368  
ARBEITSHOSEN
PANTALON DE TRAVAIL
60% Cotton / 40% PES 260 g/m2 strapazier- 
bare Qualität mit verstärkten Nähten, 
2 Fronttaschen, 1 Münztasche, 1 Schenkel- 
tasche mit Patte, 2 Gesässtaschen mit Patte, 
1 Metertasche, 1 Bleistifttasche, Taillenelast 
verstellbar, (Grösse = 1/2 Bundweite)

60% Cotton / 40% PES de 260 g/m2 qualité très 
resistante avec coutures renforcées, 2 poches 
devant, 1 poche porte-monnaie, 1 poche latérale 
avec rabat, 2 poches arrière avec rabat, 1 poche 
mètre, 1 poche crayons, elast en taille réglable, 
(taille = 1/2 de taille)

36 | 38 | 40 | 42 | 44 | 46 | 48 | 
50 | 52 | 54 | 56 | 58 | 60 | 62

69.00 CHF
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FASERPELZJACKE 
VESTE POLAIRE 
PES Hochflor Faserpelz, wasserabweisende 
Applikationen über Schultern und Ärmeln,
3 Aussen- und 1 Innentasche, Windbloc-Futter

Veste polaire à longs poils, en PES, applications 
hydrofuges sur épaules et manches, 3 poches 
extérieures, 1 poche intérieure, doublure Windbloc

XS | S | M | L | XL | XXL 

99.00 CHF
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s. PILOT #03801
JACKE
VESTE 
PES / COTTON, robust, wasser- und 
schmutzabweisend, 5 Aussen- und
1 Innentasche, Faserpelzfutter

PES / COTON, robuste, repoussant l’eau
et la saleté, 5 poches extérieures, 
1 poche intérieure, doublure polaire

44 | 46 | 48 | 50 | 52 | 54 | 56 | 58 | 60 | 62 | 64 | 66

139.00 CHF
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ARIZONA #09380
ARBEITSHOSE
PANTALON DE TRAVAIL
60% Cotton / 40% PES 260 g/m2, strapazierbare 
Qualität mit verstärkten Nähten, 2 Fronttaschen,
1 Münztasche, 1 Schenkeltasche mit Patte, 
2 Gesässtaschen mit Patte, 1 Metertasche, 1 
Bleistifttasche, reflektierende Pipings, Taillenelast
verstellbar, (Grösse = 1/2 Bundweite)

60% Coton / 40% PES 260 g/m2, qualité résistante 
avec coutures renforcées, 2 poches devant, 1 poche 
porte-monnaie, 1 poche latéral avec rabat, 2 poches 
arrières avec rabat, 1 poche mètre, 1 poche crayons, 
passepoils réfléchissants, elast en taille réglable, 
(taille = 1/2 ceinture)

40 | 42 | 44 | 46 | 48 | 50 | 52 | 54 | 56 | 58 | 60

109.00 CHF
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PILOT #03801W
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL
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s.VANCOUVER #03118
FASERPELZJACKE 
VESTE POLAIRE 
PES Hochflor Faserpelz, wasserabweisende 
Applikationen über Schultern und Ärmeln, 
2 Aussentaschen, 1 Ärmeltasche, 1 Napoleon- 
tasche, 1 Innentasche, Windbloc-Futter 

Veste polaire à longs poils, en PES, applications 
hydrofuges sur les épaules et les manches,
2 poches extérieures, 1 poche sur la manche,
1 poche Napoléon, 1 poche intérieure, doublure 
Windbloc

XS | S | M | L | XL | XXL | 3Xl

99.00 CHF
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ASCONA #03106
FASERPELZJACKE 
VESTE POLAIRE 
PES Hochflor Faserpelz, winddicht, atmungsaktiv, 
2 Aussen- und 1 Innentasche, Windbloc-Futter

Veste polaire à longs poils, en PES, coupe-vent, 
respirante, 2 poches extérieures, 1 poche intérieure, 
doublure Windbloc

S | M | L | XL | XXL

79.00 CHF
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s. ALASKA #03109
FASERPELZJACKE
VESTE POLAIRE 
PES Hochflor Faserpelz, winddicht, atmungsaktiv, 
2 Aussen- und 1 Innentasche, Windbloc-Futter, 
Saumkordelzug

Veste polaire à longs poils, en PES, coupe-vent, 
respirante, 2 poches extérieures, 1 poche intérieure, 
doublure Windbloc, cordon ourlet

XS | S | M | L | XL | XXL 

79.00 CHF
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DUSTIN #02926
KLASSISCHE FLEECEJACKE
VESTE FLEECE CLASSIQUE 
Antipilling PES Microfleece, winddicht, atmungsaktiv,
2 Aussen- und 2 Innentaschen, hohe Isolation, 
Windbloc-Futter, Kinnschutz, Saumkordelzug

Microfleece Antipilling PES , coupe-vent, respirante, 
2 poches extérieures, 2 poches intérieures, 
haute isolation, doublure Windbloc, protection 
menton, cordon ourlet

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

89.00 CHF
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ENNIO #03537
FLEECE JACKE
VESTE FLEECE 
PES Strickware mit Fleece Innenseite, Stoffbesatz, 
atmungsaktiv, 3 Aussentaschen, Kinnschutz

Tricot PES fleece poncé à l’intérieur, applications
en tissu, respirante, 3 poches extérieures, prot- 
ection menton 
 
XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

99.00 CHF
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TERENCE #02970
FLEECE JACKE
VESTE FLEECE 
PES Strickware mit Fleece Innenseite, Stoffbesatz,
3 Aussentaschen, Saumkordelzug, Kinnschutz

Tricot PES avec fleece à l’intérieur, applications en tissu, 
3 poches extérieures, cordon ourlet, protection menton
 
 S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL 

99.00 CHF
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FLEECE JACKE
VESTE FLEECE
Antipilling PES Microfleece, 2 Aussentaschen, 
ungefüttert, Saumkordelzug, Kinnschutz

Microfleece PES antipilling, 2 poches extérieures,
sans doublure, cordon ourlet, protection menton

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL | 5XL

49.00 CHF
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MINNESOTA #02273
FLEECE JACKE
VESTE FLEECE
Antipilling PES Microfleece, 3 Aussentaschen,
ungefüttert, normaler Schnitt, reflektierende
Paspeln, Saumkordelzug, Kinnschutz, regulier- 
bare Armmanschetten

Microfleece PES antipilling, 3 poches extérieures, 
sans doublure, coupé normal, passepoils réflé- 
chissants, protection menton, cordon ourlet, manch-
ettes réglables

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

79.00 CHF
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AIROLO #02924
FLEECE JACKE MIT ABTRENNBAREN ÄRMELN
VESTE FLEECE AVEC MANCHES AMOVIBLES 
Antipilling PES Microfleece, wasserabweisende 
Applikationen über Schultern und Ärmeln, winddicht, 
atmungsaktiv, 2 Aussen- und 2 Innentaschen, 
Windbloc-Futter, reflektierende Paspeln, abtrennbare 
Ärmel, Saumkordelzug

Microfleece PES antipilling, applications hydrofuges 
aux manches et épaules, coupe-vent, respirante,
2 poches extérieures, 2 poches intérieures, doublure 
Windbloc, passepoils réfléchissants, manches 
amovibles, cordon ourlet

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL

119.00 CHF
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BOSTON #02966
FLEECE JACKE
VESTE FLEECE 
3-Lagen Micro-Fleece PES, winddicht, atmungsaktiv,
2 Aussentaschen, reflektierende- und Kontrastpaspeln, 
Saumkordelzug
 
3 couches de Micro-Fleece PES, coupe-vent, 
respirante, 2 poches extérieures, passepoils 
réfléchissants et en couleur contraste, cordon ourlet

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

99.00 CHF
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TONI #09351
ARBEITSHOSE
PANTALON DE TRAVAIL
Cotton 300 g/m2, Knieverstärkung, 1 Gesässtasche, 
2 Fronttaschen, 1 Metertasche, 2 Durchgriffe mit 
Knöpfen, ( Grösse = 1 / 2 Bundweite )

100% Coton 300 g/m2, genoux renforcés, 1 poche 
arrière, 2 poches devant, 1 poche mètre, 
2 passemains avec boutons ( taille = 1 / 2 ceinture )

42 | 44 | 46 | 48 | 50 | 52 | 54 | 56 | 58 | 60

39.00 CHF
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BIANCO #02943
FLEECE JACKE MIT ABTRENNBAREN ÄRMELN 
VESTE FLEECE AVEC MANCHES AMOVIBLES
Antipilling PES Microfleece, winddicht, atmungsaktiv 
(5000), 2 Aussen- und 2 Innentaschen, Wind- 
bloc- Futter, abtrennbare Ärmel, Saumkordelzug

Antipilling PES Microfleece, coupe-vent, respirante 
(5000), 2 poches extérieures, 2 poches intérieures,
doublure Windbloc, manches amovibles, cordon ourlet

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

89.00 CHF
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MAURO #05055
SOFT SHELL JACKE
VESTE SOFT SHELL
3-Lagen Soft Shell, winddicht, atmungsaktiv, 
wasserabweisend (5000), 3 Aussentaschen,
Fleece Innenseite

Soft shell 3 couches, coupe-vent, respirante
(5000), hydrofuge, 3 poches extérieures,
fleece à l’intérieur

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

169.00 CHF

SONBE #06203
HOODY 
VESTE À CAPUCHE
60% Cotton 40% PES, 300 g/m2 Sweatshirt
Qualität mit aufgerauter Innenseite, 2 Aussentaschen, 
normaler Schnitt, Frontreissverschluss, Kapuze
mit Kordelzug, Trikot Armmanschetten und Saum

60% Coton 40% PES, 300 g/m2 qualité sweatshirt 
poncé à l’intérieur, 2 poches extérieures, coupé 
normal, fermeture éclair frontale, capuchon avec 
cordon, manchettes et ourlet en tricot

S | M | L | XL

49.00 CHF
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s. MIKE #05060
SOFT SHELL JACKE
VESTE SOFT SHELL
PES Soft Shell, winddicht, atmungsaktiv (5000),
wasserabweisend, 3 Aussentaschen, 
Fleece Innenseite, Saumkordelzug, Kinnschutz

PES soft shell, coupe-vent, respirante (5000), 
hydrofuge, 3 poches extérieures, fleece
à l’intérieur, cordon ourlet, protection mewnton

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL | 4XL | 5XL 

169.00 CHF
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MORENO #05031
SOFT SHELL JACKE
VESTE SOFT SHELL
Leichter Bi-Elast 3-Lagen Soft Shell mit PU-Liner, 
winddicht, atmungsaktiv (5000), wasserabweisend, 
2 Aussentaschen, Trikot Innenseite, Saumkordelzug, 
Kinnschutz

Soft Shell bi-élastique léger 3 couches avec PU-Liner, 
coupe-vent, respirante (5000), hydrofuge, 2 poches 
extérieures, tricot à l’intérieur, cordon ourlet, protection 
menton

S | M | L | XL | XXL | 3XL

169.00 CHF
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s.BERGEN #05062 
SOFT SHELL JACKE
VESTE SOFT SHELL
3-Lagen Soft Shell mit PU-Laminat, winddicht, 
atmungsaktiv (5000), wasserabweisend, 
3 Aussentaschen, Fleece Innenseite, Unter- 
armventilation mit Reissverschluss, abtrennbare
Kapuze

Soft Shell en 3 couches avec laminage PU, 
coupe-vent, respirante (5000), hydrofuge, 
3 poches extérieures, fleece à l’intérieur, 
aération sous les bras avec fermeture éclair,
capuchon amovible

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

199.00 CHF

TINA #05006 
SOFT SHELL JACKE DAMEN
VESTE SOFT SHELL POUR DAMES
3-Lagen Soft Shell, winddicht, atmungsaktiv 
(5000), wasserabweisend, 2 Aussentaschen,
Fleece Innenseite, tailliert, Ton in Ton Paspeln 

3 couches de Soft Shell, coupe-vent, respi-
rante (5000), hydrofuge, 2 poches extérieures,
fleece à l’intérieur, cintrée, passepoils ton sur ton

34 | 36 | 38 | 40 | 42 | 44 | 46 | 48

169.00 CHF
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s. KONRAD #03532 
FLEECE GILET
GILET FLEECE
PES Strickware mit Fleece Innenseite, Stoff-
Besatz, 3 Aussentaschen, Kinnschutz

PES tricot fleece poncé à l’intérieur, applications 
en tissu, 3 poches extérieures, protection menton

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

79.00 CHF
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CHICAGO #02931 
FLEECE GILET
GILET FLEECE
Antipilling PES Microfleece, winddicht, atmungs- 
aktiv (5000), 2 Aussentaschen, reflektierende- und 
Kontrastpaspeln, Saumkordelzug

Antipilling PES Microfleece, coupe-vent, respirante 
(5000), 2 poches extérieures, passepoils couleurs 
contrastées et réfléchissants, cordon ourlet

XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

99.00 CHF
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s.LAAX #02645
GILET
GILET 
Taslan / PVC, winddicht, wasserabweisend, 
8 Aussentaschen

Taslan / PVC, coupe-vent, hydrofuge, 
8 poches extérieures

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

99.00 CHF
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OMAR #02987
SOFT SHELL GILET
GILET SOFT SHELL
Elast-PES Soft Shell mit PU-Liner, winddicht, 
atmungsaktiv (5000), wasserabweisend,
3 Aussentaschen, Trikot Innenseite, reflektie-
render Print, Saumkordelzug, Kinnschutz

Soft shell en élastique PES avec PU-liner,
coupe-vent, respirante (5000), hydrofuge,
3 poches extérieures, tricot à l’intérieur,
impressions réfléchissantes, cordon ourlet, 
protection menton

XS | S | M | L | XL | XXL

139.00 CHF
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ARBEITSTAG 
JOURNÉE DE TRAVAIL 

48
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BASELAYER

INHALT
CONTENU

MARK SET Long Underwear set
Long underwear set 0551 227 52

MAX Long Pants
long pants 0555 222 51

MAX Long sleeve Shirt
long sleeve shirt 0553 222 51

MONA Long pants Damen
long pants dames 070556 222 51

MONA Long Sleeve Shirt Damen
Long sleeve shirt dames 070554 222 51

OSLO Thermo T-Shirt
T-Shirt thermo 02132 53

OSLO Thermo Shorts
Shorts thermo 02130 53

OUTLAST Long Johns Unisex
Long Johns unisex 0469777 53

OUTLAST Long Sleeve Shirt Unisex
Long sleeve shirt unisex 0468777 53

TABEA Polo Shirt Damen
Polo shirt dames 02244 52

TIAGO Polo Shirt
Polo shirt 02243 52

TIMEN T-Shirt
T-shirt 02241 52
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s. MONA LONG
SLEEVE SHIRT  
#070554 222
LONG SLEEVE SHIRT LADIES
LONG SLEEVE SHIRT DAMES
30% Coolmax 61% Polyamid 9% Elastan, funktionelle 
Unterwäsche, besonders schneller Feuchtigkeitstrans-
port, anatomisch angepasster Schnitt, schnelltrock-
nend (Auf diesen Artikel besteht kein Umtausch- oder 
Rückgaberecht)

30% Coolmax 61% Polyamid 9% Elastan, sous-vê-
tement fonctionnelles, transport d’humidité exellent, 
coupé adapté à l’anatomie, séchage rapide (Ce produit 
ne peut pas étre retourné ou échangé) 

S | M | L

89.00 CHF
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MONA LONG PANTS 
#070556 222
LONG PANTS LADIES
30% Coolmax 61% Polyamid 9% Elastan, funktionelle 
Unterwäsche, besonders schneller Feuchtigkeitstrans-
port, anatomisch angepasster Schnitt, schnelltrock-
nend (Auf diesen Artikel besteht kein Umtausch- oder 
Rückgaberecht)

30% Coolmax 61% Polyamid 9% Elastan, sous-vête-
ments fonctionnelles, transport d’humidité excellent, 
coupé adapté à l’anatomie, séchage rapide (Ce produit 
ne peut pas étre retourné ou échangé)

S | M | L 

89.00 CHF
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MAX LONG SLEEVE 
SHIRT #0553 222
LONG SLEEVE SHIRT MEN
30% Coolmax 61% Polyamid 9% Elastan, funktionelle 
Unterwäsche, besonders schneller Feuchtigkeitstrans-
port, anatomisch angepasster Schnitt, schnelltrock-
nend (Auf diesen Artikel besteht kein Umtausch- oder 
Rückgaberecht)

30% Coolmax 61% Polyamid 9% Elastan, sous-vête-
ments fonctionnelles, transport d’humidité exellent, 
coupé adapté à l’anatomie, séchage rapide
(Ce produit ne peut pas étre retourné ou échangé)

 S – M | L – XL | XXL – 3XL

89.00 CHF
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MAX LONG PANTS 
#0555 222 
LONG PANTS MEN
30% Coolmax 61% Polyamid 9% Elastan, funktionelle 
Unterwäsche, besonders schneller Feuchtigkeitstrans-
port, anatomisch angepasster Schnitt, schnelltrock-
nend (Auf diesen Artikel besteht kein Umtausch- oder 
Rückgaberecht)

30% Coolmax 61% Polyamid 9% Elastan, sous-vête-
ments fonctionnelles, transport d’humidité excellent, 
coupé adapté à l’anatomie, séchage rapide
(Ce produit ne peut pas étre retourné ou échangé)

 S – M | L – XL | XXL – 3XL

89.00 CHF

09
90

 b
la

ck

50



A
lle

 P
re

is
e 

in
 C

H
F 

in
kl

. M
w

S
t.

, P
re

is
än

de
ru

ng
en

 u
nd

 F
eh

le
r v

or
be

ha
lte

n.
 

To
us

 le
s 

pr
ix

 s
'e

nt
en

de
nt

 e
n 

C
H

F,
 T

VA
 in

cl
ue

. S
ou

s 
ré

se
rv

e 
d'

év
en

tu
el

le
s 

m
od

if
ic

at
io

ns
 o

u 
er

re
ur

s.TABEA #02244  
POLO SHIRT DAMEN
POLO SHIRT DAMES
Quick Dry PES, tailliert, hoher Tragkomfort, 
schnell trocknend, form– und farbbeständig

Quick Dry PES, cintré, très agréable à porter, 
sèchage rapide, maintient la forme et la couleur 

34 | 36 | 38 | 40 | 42 | 44 | 46 | 48

69.00 CHF
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MARK SET LONG
UNDERWEAR 
#0551 227 
LONG UNDERWEAR SET
Im Set: PES Funktionsfasern für alle körperlichen 
Aktivitäten, hält den Körper kühl und trocken, 
guter Feuchtigkeitstransport, schnelltrocknend, 
geruchsneutral (Auf diesen Artikel besteht kein 
Umtausch- oder Rückgaberecht)

En set: PES fibres fonctionnelles pour tous les 
activités corporelles, maintient le corp frais et sec 
grâçe à un bon transport d’humidité, séchage rapide, 
reste inodore (Ce produit ne peut pas étre retourné ou 
échangé)
S | M | L | XL | XXL | 3XL

79.00 CHF

09
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TIAGO #02243
POLO SHIRT HERREN
POLO SHIRT HOMMES
Quick Dry PES, normal geschnitten, hoher Tragekomfort, 
schnell trocknend, form- und farbbeständig

Quick Dry PES, coupé normal, très agréable à porter, 
sèchage rapide, maintient la forme et la couleur

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

69.00 CHF
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TIMEN #02241
T-SHIRT HERREN
T-SHIRT HOMMES
Quick Dry PES, normal geschnitten, 
hoher Tragekomfort, schnell trocknend, 
form- und farbbeständig

Quick Dry PES, coupé normal, très agréable 
à porter, sèchage rapide, maintient 
la forme et la couleur

 S | M | L | XL 

25.00 CHF
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s. OSLO T-SHIRT #02132 
THERMO T-SHIRT
T-SHIRT THERMO
Leichtes T-Shirt aus Funktionsfasern für warme 
Temperaturen und alle Körperaktivitäten, hält den 
Körper kühl und trocken, guter Feuchtigkeitstransport, 
geruchsneutral (Auf diesen Artikel besteht kein 
Umtausch- oder Rückgaberecht)

T-shirt léger en fibres fonctionnelles, pour températu-
res élevées, pour toutes les activités physiques, garde 
la peau fraîche et sèche, bon transport d’humidité, 
reste inodore (Ce produit ne peut pas étre retourné ou 
échangé)

S | M | XL | XXL

49.00 CHF

09
01

 b
la

ck

OSLO SHORTS #02130 
THERMO SHORTS
SHORTS THERMO
Leichte Shorts aus Funktionsfaser, für warme Temperatu-
ren und für alle Körperaktivitäten, hält den Körper kühl 
und trocken, guter Feuchtigkeitstransport, geruchsneutral 
(Auf diesem Artikel besteht kein Umtausch- oder 
Rückgaberecht)

Shorts légers en fibres fonctionnelles, pendant 
températures chaudes et pour toutes activitées, maintient 
le corps frais et sec, bon transport d’humidité, reste 
inodore (Ce produit ne peut pas étre retourné ou échangé)

S | M | XL | XXL

44.00 CHF

09
01

 b
la
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OUTLAST LONG
SLEEVE SHIRT #0468777
LONG-SLEEVE SHIRT UNISEX
66% PES 29% Viskose 5% Elastan, reguliert den 
Wärmehaushalt je nach Temperaturschwankungen 
für alle Körperaktivitäten, guter Feuchtigkeitstransport, 
angenehmer Tragekomfort (Auf diesen Artikel besteht 
kein Umtausch- oder Rückgaberecht)

66% PES 29% Viscose 5% Elastan thermo-régulateur, 
sous-vêtements fonctionelles pour toute l`année, bon 
transport d`humidité, très confortable (Ce produit ne
peut pas étre retourné ou échangé)

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

99.00 CHF

09
90

 b
la

ck

OUTLAST LONG 
JOHNS #0469777
LONG JOHNS UNISEX
66% PES 29% Viskose 5% Elastan, reguliert den 
Wärmehaushalt je nach Temperaturschwankungen für 
alle Körperaktivitäten, guter Feuchtigkeitstransport, 
angenehmer Tragekomfort (Auf diesen Artikel besteht 
kein Umtausch- oder Rückgaberecht)

66% PES 29% Viscose 5% Elastan thermo-régulateur, 
sous-vêtements fonctionelles pour toute l`année ,bon 
transport d`humidité, très confortable (Ce produit ne 
peut pas étre retourné ou échangé)

XS | S | M | L | XL | XXL | 3XL

99.00 CHF

09
90
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la

ck
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1. LAGE
 UNTERWÄSCHE
 HÄLT TROCKEN! Die erste Lage ist die Un-
terwäsche. Sie muss auf der Haut getragen 
werden. Am besten leiten Kunstfasermateria-
lien Feuchtigkeit weiter, weil sie selber kaum 
Feuchtigkeit speichern können. Wer sehr 
wenig schwitzt, kann auch ein Merino-Wolls-
hirt anziehen. Aber für ein gut funktionieren-
des Zwiebelprinzip ist das nicht sehr sinnvoll, 
weil Wolle zu viel Feuchtigkeit speichert. Ein 
gut sitzendes Funktionshirt aus synthetischem 
Material, erzielt die besten physiologischen 
Werte. 

2. LAGE
 ISOLIERSCHICHT
HÄLT WARM! Diese Lage sorgt für den 
Wärmerückhalt. Gutgeeignet sind auch hier 
Kleidungsstücke aus Kunstfaser. Luftige und 
leichte Fleecelagen sind universell einsetzbar 
und tragen sich angenehm. Im Normalfall ist 
die zweite Lage aber nicht winddicht und 
natürlich auch nicht wasserdicht oder wasser
abweisend. Das würde den Durchgang von 
Wasserdampf massiv erschweren. 
 

3. LAGE
 WETTERSCHUTZ
SCHÜTZT GEGEN WETTER! Bei der dritten 
Lage gilt es, Wind und Wasser (Regen, 
Schnee) abzuhalten. Sie wird direkt über der 
zweiten Schicht getragen. Sie darf weder Was-
ser aufnehmen noch durchlassen. Da sie auch 
atmungsaktiv sein muss, beinhalten diese Teile 
meistens eine Membrane oder eine spezielle 
Beschichtung. Je nach Einsatzzweck muss sie 
auch sehr robust und reissfest sein.

DAS ZWIEBELSCHICHT PRINZIP
So kleiden Sie sich richtig:

Das Zwiebelprinzip ist nichts Neues. Aber es ist genial 
und funktioniert. Wir sagen Ihnen, was Sie tun können, 
wenn Sie im Winter funktionell angezogen sein möchten. 

Funktionswäsche hat die Eigenschaft, Feuchtigkeit von 
innen, nach aussen abzuleiten und je nach Bekleidung 
und Aussentemperatur, körpernah zu verdunsten (Atmungs- 
aktivität). Feuchtigkeit entsteht immer, wenn wir uns 
bewegen. Auch wenn es kalt ist. Je intensiver die Bewegung, 
desto mehr Feuchtigkeit (Schweiss) fällt an.

Den Artikel «MAX long sleeve shirt 
#070553 222» finden Sie auf 
finden Sie auf Seite 51.

Den Artikel «ENNIO #3537
Fleece Jacke» finden Sie auf 
Seite 40.

Den Artikel «BASTIAN #3497 
Regenjacke» finden Sie
auf Seite 35.
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1ÈRE COUCHE
 

SOUS-VÊTEMENTS
MAINTIENT AU SEC! La première couche 
est constituée par les sous-vêtements qui 
se portent à même la peau. Les matières en 
fibres synthétiques évacuent mieux l’humidité 
car elles ne l’absorbent pas. Les personnes 
qui transpirent très peu peuvent également 
porter un T-shirt en laine mérinos. Mais cela 
risque de compromettre l’efficacité du principe 
des 3 couches car la laine a un pouvoir très 
absorbant. Un T-shirt fonctionnel en matière 
synthétique, à la bonne taille, permet d’obtenir 
le meilleur résultat physiologique. 

2ÈME COUCHE 

ISOLATION
MAINTIENT AU CHAUD! Cette couche 
conserve la chaleur. Là, aussi les vêtements 
en fibres synthétiques sont les plus indi- 
qués. Légers et respirants, les vêtements en 
polaire sont polyvalents et agréables à porter. 
En règle générale, la deuxième couche n’est 
pas coupe-vent et bien évidemment pas 
étanche non plus ni hydrofuge. Car cela 
risquerait d’entraver le passage de la vapeur 
d’eau. 
 

3ÈME COUCHE 
 

PROTECTION 
CONTRE LES 
INTEMPÉRIES
 PROTÈGE CONTRE LES INTEMPÉRIES! 
La troisième couche doit protéger contre 
le vent et l’eau (pluie, neige). Elle est portée 
directement sur la deuxième couche. Elle 
ne doit ni absorber, ni laisser passer l’eau. 
Comme elle doit également être respirante, 
cette couche comprend généralement une 
membrane ou un revêtement spécial. Suivant 
son domaine d’utilisation, elle doit aussi  
être solide et résistante aux déchirures.

Vous trouverez le produit 
«THORSTEN #2270» à la 
page 23.

Vous trouverez le produit 
«BALTA FLEECE #1524
à la page13.

Vous trouverez le produit 
«BALTIC JACKET HIVIS 
#1511» à la page 12.

LE PRINCIPE DES 3 COUCHES
Pour vous habiller efficacement:

Le principe des 3 couches, également appelé principe de 
l’oignon, n’est pas nouveau. Mais c’est un concept génial 
et qui fonctionne. Nous vous expliquons comment faire pour 
vous habiller de manière efficace en hiver. 

Les sous-vêtements fonctionnels possèdent la faculté 
d’évacuer l’humidité de l’intérieur vers l’extérieur et, en 
fonction de l’habillement et de la température extérieure,
de la faire s’évaporer sur la peau (activité respirante). 
L’humidité se forme lorsque nous pratiquons une activité 
physique. Même lorsqu’il fait froid. Et plus l’effort est 
intense, plus la quantité d’humidité (transpiration) produite
par le corps est importante.
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Kochwäsche
Lavage à 95°C

Chlorbleiche möglich
Lavage à l’eau 
de javel

heiss bügeln 
max. 200°
Repassage 
à max. 200°

alle üblichen 
Verfahren inklusive 
Kilo-Reinigung
Tous les procédés 
usuels, y c. nettoyage 
chimique

Trocknen im Trockner 
bei hoher Temperatur
 Séchage en sèche-
linge à température 
normale

Bunt- oder 
Weisswäsche
Linge blanc 
ou de couleur

warm bügeln 
max. 150°
Repassage 
à température
moyenne,  
max. 150°

Normalreinigung 
mit Perchlorethylen
Nettoyage à sec au 
perchloréthylène

Trocknen im Trockner 
bei niedriger 
Temperatur 
(schonend) 
Séchage en 
sèche-linge 
à basse température 
(linge délicat)

Feinwäsche
Linge délicat

lau bügeln 
max. 110°
Repassage 
à basse 
température, 
max. 110°

Spezialreinigung 
(Flashpoint) mit 
Kohlenwasserstoff- 
Lösungsmittel
Nettoyage à sec aux 
hydrocarbures 
(Flashpoint)

Handwäsche 
Laver à la main

nicht waschen
Ne pas laver

Bleichen nicht 
erlaubt
Pas de blanchiment

nicht bügeln
Ne pas repasser

keine chemische  
Reinigung 
Ne pas nettoyer à sec

Nicht im Trockner 
trocknen
Ne pas sécher 
en sèche-linge

Waschanleitung (Pflegesymbole)
Instructions de lavage (Symboles d’entretien)

BLEICHEN
BLANCHIMENT

BÜGELN 
REPASSAGE

REINIGUNG
NETTOYAGE À SEC

TROCKNEN IM
WÄSCHETROCKNER
SÉCHAGE AU SÈCHE-
LINGE

WASCHEN 
LAVAGE
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Damen
Femmes
Alphagrössen
Tailles alpha	 XXS	 XS	 S	 M	 L	 XL	 XXL	 3XL	 4XL
Konfektionsgrössen
Tailles de confection	 28 – 30	 32 – 34	 36 – 38	 40 – 42	 44 – 46	 48 – 50	 52 – 54	 56 – 58	 60 – 62

Herren 
Hommes											         
Alphagrössen
Tailles alpha	 XXS	 XS	 S	 M	 L	 XL	 XXL	 3XL	 4XL	 5XL	 6XL
Konfektionsgrössen
 Tailles de confection	 36 – 38	 40 – 42	 44 – 46	 48 – 50	 52 – 54	 56 – 58	 60 – 62	 64 – 66	 68 – 70	 72 – 74	 76 – 78
Halbe Bundweite in cm
Demi tour de taille en cm	 36 – 38	 40 – 42	 44 – 46	 48 – 50	 52 – 54	 56 – 58	 60 – 62	 64 – 66			 

Unisex											         
Alphagrössen
Tailles alpha	 XXS	 XS	 S	 M	 L	 XL	 XXL	 3XL	 4XL	 5XL	 6XL
Damen 
Femmes	 28 – 30	 32 – 34	 36 – 38	 40 – 42	 44 – 46	 48 – 50	 52 – 54	 56 – 58	 60 – 62	 64 – 66	 68 – 70
Herren 
Hommes	 36 – 38	 40 – 42	 44 – 46	 48 – 50	 52 – 54	 56 – 58	 60 – 62	 64 – 66	 68 – 70	 72 – 74	 76 – 78

Kinder
Enfants	 										        
Jahre			   1	 2	 3	 4	 5	 6	 8	 10	 12	 14	 16
Körperlänge in cm		  86	 92	 98	 104	 110	 116	 128	 140	 152	 164	 176

Die Grössentabelle ist eine Hilfestellung, um Ihre passende Grösse zu finden.
Bitte beachten Sie, dass die Grössen- und Massangaben je nach Modell abweichen können. 
Le tableau des tailles est une aide pour déterminer la taille qui vous convient.
Veuillez noter que les indications de taille et de dimensions peuvent varier d’un modèle à l’autre.
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Artikel Name
Nom de l’article

Kategorie
Categorie

Art. Nr. 
N° d’art.

VP CHF
PV CHF

Seite 
Page

AIROLO Fleece Jacke
Veste Fleece 02924 119.00 42

ALASKA Faserpelz Jacke
Veste polaire 03109 79.00 39

ARIZONA Hose
Pantalon 09380 109.00 37

ASCONA Faserpelz Jacke
Veste polaire 03106 79.00 38

BALTA Fleece Jacke
Veste fleece 01524 179.00 13

BALTIC Jacke
Veste 01511 259.00 12

BALTIC Hose
Pantalon 01097 139.00 12

BASTIAN Jacke
Veste 03497 199.00 35

BERGEN Soft Shell Jacke
Veste soft shell 05062 199.00 46

BIANCO Fleece Jacke
Veste Fleece 02943 89.00 43

BOSTON Fleece Jacke
Veste fleece 02966 99.00 42

CALGARY Fleece Jacke
Veste fleece 03273 139.00 17

CHICAGO Fleece Gilet
Gilet fleece 02931 99.00 47

DUSTIN Fleece Jacke
Veste fleece 02926 89.00 39

ENNIO Fleece Jacke
Veste fleece 03537 99.00 40

FABIO Jacke
Veste 02881 179.00 35

GINO Fleece Jacke
Veste fleece 02887 49.00 41

HURRICANE Jacke
Veste 04068 59.00 34

HURRICANE Hose
Pantalon 04081 39.00 34

JUERGEN Polo-Shirt
Polo-Shirt 02271 69.00 24

KLAUS Sweat-Shirt
Sweat-Shirt 02272 99.00 22

KONRAD Fleece Gilet
Gilet fleece 03532 79.00 47

LAAX Gilet
Gilet 02645 99.00 48

MARK SET Long Underwear Set
Long underwear set 0551 227 79.00 52

MASTER Jacke
Veste 02393 299.00 31

MAURO Soft Shell Jacke
Veste soft shell 05055 169.00 44

MAX Long Pants
long pants 0555 222 89.00 51

MAX Long Sleeve Shirt
long sleeve shirt 0553 222 89.00 51

MIKE Soft Shell Jacke
Veste soft shell 05060 169.00 45

MINNESOTA Fleece Jacke
Veste fleece 02273 79.00 41

MONA Long Pants Damen
long pants dames 070556 222 89.00 51

MONA Long Sleeve Shirt Damen
Long sleeve shirt dames 070554 222 89.00 51

MONACO Faserpelz Jacke
Veste polaire 03116 99.00 36

MORENO Soft Shell Jacke
Veste soft shell 05031 169.00 45

OMAR Soft Shell Gilet
Gilet soft shell 02987 139.00 48

OSLO Thermo T-Shirt
T-Shirt thermo 02132 49.00 53

OSLO Thermo Shorts
Shorts thermo 02130 44.00 53

OUTLAST Long Johns Unisex
Long Johns unisex 0469777 99.00 53

OUTLAST Long Sleeve Shirt Unisex
Long Sleeve shirt unisex 0468777 99.00 53

PILOT Lumber
Lumber 03803 159.00 15

PILOT Lumber
Lumber 03801 139.00 37

POLARIS Fleece Jacke
Veste fleece 02935 99.00 19

PRATO Hose
Pantalon 04166 159.00 21

RANGO Hose
Pantalon 09368 69.00 36

R-FLEX Jacke
Veste 04064 139.00 26

R-FLEX Hose
Pantalon 04084 89.00 27

RIGA Parka
Parka 01531 279.00 14

RUKKAFLEX Hose
Pantalon 04085 59.00 33

RUKKAFLEX Bi-Color Jacke
Veste 04065 99.00 33

Produktübersicht
Présentation du produit
Preise gültig ab April 01.04.2017 Alle Preise in CHF inkl. MwSt. Preisänderungen und Fehler vorbehalten
Prix valables à partir 01.04.2017. Tous les prix en CHF, TVA comprise. Sous réserve de modification des prix et d’erreurs.

RUKKAFLEX Uni Jacke
Veste 04066 99.00 32

SACRAMENTO Soft Shell Jacke
veste soft shell 03178 199.00 18

SONBE Hoody
Veste à capuche 06203 49.00 44

TABEA Polo Shirt Damen
Polo shirt dames 02244 69.00 52

TERENCE Fleece Jacke
Veste fleece 02970 99.00 40

TERNI Hose
Pantalon 04190 119.00 16

THORSTEN T-Shirt
T-Shirt 02270 59.00 23

TIAGO Polo Shirt
Polo shirt 02243 69.00 52

TIMEN T-Shirt
T-shirt 02241 25.00 52

TINA Soft Shell Jacke Damen
Veste soft shell pour dames 05006 169.00 46

TONI Hose
Pantalon 09351 39.00 43

TRIEST Jacke 
Veste 04165 199.00 20

VAIL Jacke
Veste 02626 299.00 30

VANCOUVER Faserpelz Jacke
Veste polaire 03118 99.00 38

WARNWESTE Warnweste
Gilet de securité 02112 19.00 25

WILL Jacke
Veste 03976 339.00 32

ZALO Long-Parka
Long-Parka 03953 379.00 31

ZERMATT Parka
Parka 02129 299.00 30
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ARBEITSTAG 
JOURNÉE DE TRAVAIL 
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REDAKTION / RÉDACTION
rukka AG
Wiesenstrasse 1
CH-9327 Tübach
T +41 (0) 71 841 28 28
F +41 (0) 71 841 28 16
bestellungen@rukka.ch
rukka.ch

GESTALTUNG / MISE EN PAGE
Alltag Agentur, St.Gallen
alltag.ch

FOTOS / PHOTOS
Heinz Köppel, Rorschach
Maurus Hofer, alltag.ch

KULISSE / PANORAMA
Lattich Güterbahnhof St.Gallen
St. Gallen, 675 m ü. M.
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